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De notione mutata pronominum & dpé 6piv cet.

Initio hujus anni, quum collega, qui dissertationem programmati adjungendam susceperat, de
schola nostra, praeter opinionem decederet, id munus mihi obligit, gqui nonnulla schedulis
mandata haberem, gquac brevi perfici atque elaborari posse sperarem. Sed wmon modo tempus
me defecit, sed etiam defuerunt opera 'E'““"]”'" vicorum doctorum, a quibus de eodem

weumento  disputatum  est, ita ut spem materiae accuratius tractandae abjici necesse fuerit.

Qutic mihi habendum est nonnullos locos collegisse, qui passim et in commentariis et in lexicis

reperiuntur, quibus additi sunt, in ques ipse incidi,

sunt guaedam pronomina Graeeca et ]u-rm[mliil et possessiva, quae quum a veteribus
{um a recentioribus auctoribus ita usurpantur, ut propria eorum notio mutata sit; formae, quae

il plures spectant, saepe singularis numeri fiunt, quae anius sunt, significant multitudinem, quae

tertiae personae inserviunt, ad primam et secundam transferuntur.  Jam persequamur singula.
g Ak
Accus, sing. &
Pronomen &, |!un.! vulgo singularis numeri est, semel pluralem notionem induil:
hymn. in Ven. (1), 268, ubi de arboribus saeris dicitur:

[ - 3 Ya rm ' ¥ " ol A, i

forao yhiforor TEwevy OF E xixAyoxovoLy

adevaTmy,
Exspectamus hoc loco pluralem 6 ¢, quod vocabulum poeta usurpare non potuil, quum

syllabam &¢ producere non liceret, Quum hoe unum exemplum exstet, nihil alind misi causa in-
vestiganda est, qui factum sit, ut singularis & pro plurali adhibeatur, qua de re inira § 2 dis-

putabitur. Genitivus ov et dativus of nusquam sic reperiuntur,

(3]

§ =2
Accus, plur, GpE.
dpé est forma accusativi pluralis et masculini et feminini generis, qua poctae epici et

litica est.

IJ'rlgil'i utunitr; semper er




Apnd Homerum semel plorium est:
Il. 7, 265, Agamemno Briseida intactam reddi jurejurando confirmat et sic pergit:
& 0f Tv Tovd imlogxov, fuol feol dhysw doisy
modhe pek, Gooe ddovdun,dtig G aAlvyror duoooug,

. a - Y ¥ - | 13
i G sccusativum esse, non dativum pro dgf inde comprobatur, quod @litecier semper

transitivaom  est,
Omnibus aliis loeis ad duas personas refertur ab Homere, cujus usus haee exempla
reperinntur:
I 4, 111: peyvwozor: zel pao G Tegos meod vnvet Toyduw sl0Ew,
nempe Agamemno, qui lsum et Antiphum, Priami filios, interfecit armisque exuit, In sequenti
similitudine, ubi Agamemno comparatur cum leone, qui eatulos eervi raptos dilaniat, legimus

- r - F r 2 3. 3 r r r
v. 119: exaiov Té GQ %5T00 GARUOK, SC, VNTLE TEXUE &

i £, |I #
@OL0 THYELNG: haoe loco GipE dualem

5 iI!I]JiI]'l‘r. (riim 1'!Hlll|iil'il|i|i “iil'{'lll numeram l]lilhl'ill.

Od. &, 271 de Marte atque Venere:

" 2 o 4 ] 7 ! o
Hiog, o o’ cvonyes

i "
._.tJ![i' roug llr LADT !J:Tr,

qui locus nonnihil offensionis habet, quum npusquam  alibi apud Homerum legatur forma #itog

fediter pro piyvediree positum sit,

(semper fedrog) et verbum gy

0d. o, 192: gdeyteusvos G EGOL mOOgH Ui WELALYLDLOLY

ser fovzodlor yde svgopfor, ubi paulo te dualem rw initio  positom  sequuntur  plurales

Ifri;li"." ||.u|';'L|r,-f'|j.r_';--r:.,_; — fLE rr'f, 'r':!e"_.; —-

ibid, 2006: (Tle G ¢ IGLY CEUELPOREVOS TOOGEELTET,

de iisdem pastoribus, praccedente plurali t@wvye.
Lo

vehentibus. loguitur: xoweg dc qiilr' |:.|H,‘-:r'l'|‘-.-':.'. ubi paulo ante lezuntur particij

endus est loeus in Hesiodi senio v, 62, qui de Marte ejusgque filio Cyeno, eurrn

U .‘.‘.E-.fl.'l'r?--'l‘.'l'll]'\.'

el  EOToOT .

Quaeritur, num recte judicent, qui ex his locis colligunt, Gge proprie dualem esse el

hnralis

sic fere ab Homero atque Hesiodo adhibitum esse, postero autem tempore notionem p

assumsisse, Putant iidem, dpé contractam formam esse pro ¢pwe, mea quidem sententia falso,

. i . . ; : \
1 Ierd J'H'l'-*-ii'. LY ELETE S T

quum non videam . qui talis e o alio modo contrahi potest nisi

quam  formam ah Antimacho usurpatam esse Apollonius tradidit.  Equidem existimaye-

vim Gge antiguitus plovalem  fuisse, ortmm ex aceusativo Gepeeg, id quod eo  probahiling  videtur,

quod non solum accusativi singularis £ué, 62, € in voealem ¢ cadunt, sed etiam pro

repe

i o - : 2 L o . g 1 el
rintur GRLE, oL iE, Giibe, EMLE, Pro vUES DHUE 1IN AntiFone .""Glil-!'u o by, Plur

i
alem ope in loenm

dualis substitutum esse, minime mirandum est, quumn saepissime cum duali formae plurales con-
jungantur, ut ipsa excmpla docent,
I l

1 3 s
lQlll]il YEro “[||IH'L'|.I-" hoe PrOnnmeEn semel tantummodo illl ]:IJIII'l‘.‘-. saepis ad duas per-

souas refert, inde mihi profectum videtur, quod uno loco versus acensatiovum Gpéeg sive Gog

non admisit, dualis vero Gpoé sacpins necessitate metri repudiatur,
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Jam transeamus ad usum pluralis Gpé pro singulari evrov sive wiy, qui apud tragicos
recentiorisque aetatis poetas frequentissimus est,
Aesch. Prom. 9 ( Cratos de Prometheo vinciendo loquitur):
ToLGE Tou
dueoricg dgpe 08f Feoig dotver dfzny.
A, Sept. 615: dox o \u."- v onY Gpe 1 a,r‘JE :J'[Jmi,';::.:.ér"ar TUAnLC
ibid. 617:

ubi de elarissimo vate, Amphi

OUDEY g GQE ¥0N TEAEUTYOGL WYY,

a0, sermo est, His tribus loecis lex enphoniae valuisse videtur
ex qua poeta, quod melius sonat, praefert; ovw vir pydt et @g vev 3oy consonantibus cumula
lis male sonaret.
Aliter res se habet sequentibus locis:
A, Pers, 198: mimree & épog mois, #ol merno meoloTarol
Awpsiog olxreioar e rov 8 — , de filio Atossae.

[ Non est. cnr Dindorfium .‘\l'[||H'EIIl'.‘-‘ EI-I'LIIIlIIIH'II acuamus, quum enclitica riil._l

Soph, Oed, R. 76G1,*) ubi Jocaste loguitur de famulo, qui, quum Oedipus

regni potiretur, supplicavit, ut rus mitteretur:
FELHETEVOE
r:";'(uuf',; ope wéual il FOLLVIEY YOS,

uhi v, 763 sequitnr: zemepdy fyo v,

8. Trachin. 121, ubi chorus de Hereule: @ile wig feov
34 3 alip ¥ i b ; e
iev arlaxznrovr Aide dps dopwy Epuxel,
ibid. 166G: de eodem Dejanira:
ror’ ¥ Deveiv yoely G TEOE TH Y00vo.
ibid. 506 (Hyllos narrat): év usdo oxzepe
devreg Gpe, moog phv tHivd’ fxélcousv poirz, nempe Herevlem furentem
ibid, 833 (chorns): & yao dpe Kevrovoov g ouiet VEQEAL
Aol 3 S PETo m At o
Yolet doAomolas avoayxe, sc, Hopoxieo,
Consideranti locos eitatos facile apparebit, quamobrem poetie pronomine vir uti non
potuerint; ubigue syllaba brevis poscitur, quum G@e in secundo aut quarto pede trimetri et in

chori carminibus ita positum sit, ut accusativus viv syllabam productam redderet,

Exstant alia exempla, ubi formae singulari viv locus non erat propter elisionem,
\. Sept. 469: fog 0F ;fi.-!-'lrrr,; (s, dvno omilryg)
wg oud dv “Apnyg o ixPélor mugyeuiToy,
A. Eum, 234: dzevyy pao v fodtoroe ey Deole mede

- ’ “ = g T iy
TOV TOOSTOOTELOV uyMveg, Hv .'H‘;I.lﬂ[-J G EX@I.

| versus Aeschylei citantur secundum editionem Dindorfii, Sophoclei e Brunckiana,




Soph, Aj, b1: Minerva de Ajace;
tya 6’ dmelopw (initio versus),
S. Trachin. 234, ubi Dejanirae interroganti, vivaomne Herculem receptura sit,

Lichas respondet: Evayé Tou og Ehetwowy (oyvovrd Te.

Etiam vice feminini edryy fung quod ostendunt hi loei:

Aes. Eumen. 610 (Orestes de matre interfecta);
iEpyov OF pou

"Amoilov, &l Spe Gov dixy xeréxrevov, ubi viw gur male sonaret,

8, Trach, 4G5, ubi Dejanira de Jole, ab Hercule adamata, loguitur:
nde ©°, o0l v &l

w0t fvrTexsly Tllg-] quieiv, Enel op’ dyw

I;JJZTFH‘H-.’ th:: Iu:-?.:_!u'n: rryt:_.;ﬁ.iilr.'redl -
ibid. 880, de mortua Dejanira:

Tecdoy’ fi:'.:-‘.}yl'fc, Tivt TJ‘J(J.'."!‘I'P Seveiy GogE (Jf-.l,'-:::
ibid. 914: £

ror  Hocxlewov ddicpoy elzoopmpéyny,

' Y - LI Y . et Iy -y ¥
£t 0& Tovd El talpyys 6 oow (sc. dpeveiper)

ihid, 1135 (Hercnles uxorem amissam deplorat):

" 1 r - 1 A . i ’
ol ot woLY, @3 Yonv, 6@ && EMUNS ATEVELY FEQOS;

ile exemplum exstat in Buripidis Medea v, 12035

deL ;-rfr_; et J}'rr.tg ¥1e GPE #OVY 'r]'j;.?'f{! HOTO {Itl:lll]ll' _11?}.’\;![-%-‘_].

[lind quoque ."iu|;||m-1"|:|:|i addere liceat in Philoct, 200. ubi de T"“.ll“ usurpatur:

\ ¥ ’ T ¥
oL HHEOL Fo0Yos, G AEPETHL

vorvel G vTo TOVOE Oeunver.
LBy ¥ |l |

quo loco syll veeh preducendae causa duae consonantes opus erant.

'\|i|',||] Herodotum tribus locis |l‘lﬂl'|l:-l11':l' 4y £: sed a Bekkero receptum  est I, B3 (i a0t

VI, 170 6géeg, 111, 52 Lhardy posuit 6@ée, qua forma generis neatri Herodotus saepe utitur,

. PR . = = ] & . g M

Restat, ut :||~-l|||1:'1||L|>. (qui fiert potuerit, ut ape pro .\nl.'_'.u[:n'l et & pro '|=|Ill'i||l usnrpent
anctores, quum inde ab antiguissimis temporibus sua cuique formae notio inesse videatur, Com-
paremus |n'c|:||J;!|i|=;| latina: sui, sibi, se et nostrum ,, i

, quae utrinsque numeri sunt.  Gracei,

ung vocabulo non contenti, quippe qui linguam eopia verborum excolerent, duo finxerunt, quae

conlundere eo faciling li quod ex cadem radice derivanda sunt, B forma primitiva sve’

singnlaris & ortus est, consonanti v, quam dizamma nominare selebant, excussa et s in spiritum

puin mi utl saepissime fit: item Gpé natum est ex illa forma, aspero sono in mitiorem

aheunte, Eiiam pronomen reflexivum éevrov documento est, syllabam & pronomen tertiae

personae promiscue significasse, quum formae fegvrov, Fovroig ete. mixtae sint ex singulari

et plurali,
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Dat. plur. agiv.
Pluralis g@piv nonnunguam ad duas personas refertur:
Ody. 0, 65, ubi Menelavs Telemachum et Pisistratum, Nestoris filinm, hospitio
excipit: g @aro, xel dgpw vore foos meod wiove Dixzev.

. T W ’ N . " \ 5 : dimi
A, 116: 1 0 simep TE TVINOL wehe oyedor, ov dvverel Golv

goawoiery, se, duos eatulos, de quibus v, supra §, 2.
Pro ot, dativo singularis, raro invenitur; Buttmaon in lexilogo 1,17, 14 quatnor tantum exempla
profilit, quae certa haberet; videamus, nuom recte judieaverit,
Hymn. Hom, &g feve (18), v. 19:
e X e # A ) - £y 1 ’ ]
gvy de ogur tote Nvugar ggedricdes, Avptuolmwor

WEATOVTHE,

Non dubinm est, (uin pronomen G {v ad Pana referendum sit: versus hane formam postu

dativus of, eliamsi cum digammate pronuntiarctur, antecedentem s

nomn M oduceret

Hymn, Hom, &g v gwrepe wevroy (30). v. 9:

: x -~ 3409
HEY G@ELY RQoUon EEQEORLOS, =¢. TH odfdio,

Hoe loco non liquet, eur pocta pliralem formam sumserit, guum versus singularem sinat; of

ante vocalem l'tl:l'l'il.‘i satis or tat. et svllaba wer sequente o |_.;..1!= & =||J["i:, iIm v consonans
¢t digamma positionem efficiant, eujus rei unum exemplom  proferre satis sit: in hymno éeg
frollwve v, 46 legimus: &l wlg of parsor vier Fidor olxle Sfofar. At pluralis aliter inte

gendus est, ni fallor: o 0Aftog non unus homo est, sed multi irticipes heneficiornm Magnac

Matris; collectivam igitur vim habet. unde ft. wut poeta plorali Transit inde a versu

undecimo ad multitudinem : evrol xotpeviovoir,

1] EXamincimuns:

Jam locum in Aeschyli Persis (v,

o Gy £

TOLY SR

1 feecil, sermo est Pronomen Ggiv a

1
¥

ubi de¢ expeditione, quam Xerxes contra Graeq

Buttmanno aliisque interpr s ad Xerxem ipsum tir, reetivs vero scholiastac, quornm

alter: TOLED IJ'rrl'rJ' ErJ:_"r.g'|=|_'|' 0oLy Hiek o s TOLS T-'-," :.:.'.'4_'5. .llll'-':.iu'l'll-u"l.': ft-.i\'-‘.f-' .'f.r-.'r
TOOTOEWEGLY #th., alter: coly rovrole Tole ovwfor lore. Pertinet inr ad l'\:"l'i]i:i"llir auclores,

homines praves, de quibns paolo ante Atossa loquitur: 7evTd Tor %exols duwioy cvdoddoy
Owdedxeror Jovgrog Eeging, — rowed' 5 crdpdy oveldy moilduis xAVev HexeV THVY

EQDUAEVOEY EEAEUAFOY Hal OTOOTEVW  EQ Eile o,

ifl'.;ll‘[ﬂ_n‘. loens est i]FIIHI ."_-'||1:h|.|1'|:'m in Oed, Col. 1490 . uli :F;-||;|1|-:~, filiae vel choro (U=
renti. quod arcanum Theseo credere velit, respondet:
3) ey ap E T S e, e #
cvd oV ETaGyov £V, TELEGEOOOV YEOL1
dovvel Gouv, yUEEp TLYIEVEY UITEGY O,
Perverse annotat alter scholiasies: dotvel cpur] dvrl tob woTd. xerl T LT T: wiY
TOUTLR@G ll]lll"ill.i:-. quem rmajestatis esse grammatiei volunt, Graeea linsua alienissimus oest

a9
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¥ e s r i . . - \ y Aot et
Alter scholiastes recte: {7} I.II'.,']]' CUTL THy OF CUVT@VVHWG #ELTEL, EOEL peQ ELmELY , TEAEGQOOOV
vl of jt':{l.'_l'. qnml versus non sinit, quom vocabulum ot [m\i[iurwm non  efficeret.  Hlorum

quoque interpretatio inepta est. qui gpiy ad Theseum et cives Atticos referunt, guume eliorus
La |||'|:I|'Hi‘.'.'||.']i "-1'|'|]“|]i|t‘ i"l"l‘.‘"”liil" f'\]f{‘]' \l'l'ill[']lilll'll ‘ILI[_H'[HI'[_ _\l'i't‘{]i] a il”ll[l

\tticorum civium si

Oedipns Theseum solum exspeetat, interrogans: wo’ fppvg o vijos
s duo exempla ali

Vidi
Mirandum est. aceusativam ogpé saepissime unius esse, dativam Ggpie raro; similitudo Torma-

ea Giplr et oo valde inter se diserepant,

|.'Il'i.

cari posse; duo vero comprobant, geiv pro ol usur

rum & et e home usum, effecisse videtur, contra

lari adhibitum est se-

(uae causa co verisimilior est, quod semper G@iy, nusquam Gl pro sing

im dativi fuly, T,

cundum

nm liber non praesio esset,

Lycophronis versum, quem Stephanus attulit, examinare non potui, «

Fxstant duo loeiy qui in nomerum illorum referri solebant. ubi Gy pro of positum esset,

interpretationem admitiunt:

qui vero ali
Od. o, 524: aile taye Zevg otdev 'Oddumiog, «iftion velfow,

c-i'l H.'-' I}q.' TOO0 PLHoLo TE ,:_.'-f‘T'}:lIJ-.'! HEHOY ,u:,.r”;91
ubi ‘Telemachus paulo ante de Eurymacho loguitur, qui Penelopen in matrimonivm duecre eo

GINES Procos pocii allieial,

!i“'l. um verao jL'iI commintus l|||ii||‘ 1t
Alter est in |!I:'-', seuto 1135 wAi ey fJ|""|_|J
PEUEEGTEL Ov0 maidng duruovos Aixeldeo,

ob dy G Gredoy EL6L
i ' e

(ubi £0Ge pro feon ex schemate ”U!‘i-1i1'il-:". Wronomen oc |' ad \i:n'h‘-m abgue Cyenom velerendom o
f I 2

§. 4.
Dat. plur. agiou.

Apud Homernm semel legitur., ubi secundae personae est:
I, %, 308: % %0y yelocaoiv v sjueréonde deuivieg

fovistorrs uete dploty { = LEd vy ),

quod insolitus pronominis usus enm offendehat el totus

versiis jam Aristarchus obelo notavit,

quos
locus repetitus videbatur e versibus 308 — 312; at illi versus in oratione Dolonis decsse nan

= # . = - r = ¥ r = -
possunt neqne offendil usus pronominis, cliamsl omwel ELORUHErOV Sil. fuum ¢ verho cornasci

possil, quo pertineat,
Similiter Herodotus 1. 'V, 92, 1 in eratione Sosiclis Corinthii, quam apud Lacedacmonios

habuit, dicit: el peo oy ToUro pe dozéer vuiv efvar FoNOTOY , GUTOL TRETOL TUDRVVOY
oy AR 5 g, il 1 r e o R, e i 3 .
AUTEOTNOCLEVOL D OPLOL GUTOLGL, 0UTR #el — Oyt xerteoravar: hoe loco Ggior avroic:

ut alins frcvrois ita usurpatum est, ut solam reflexivam notionem habeat et persoma cx sithjecto
cognoscatnr,
De prima persona Apoll, Rhod, in Argonauticis adhibet, 11, 1280: doy o' nuww ivi agic

i IJ'H(-J:!":“'”"':“ SH R \nl':n'n_-\_. prostguam in Colchidem venerunt,
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& B
i']‘llll, poss, u'rJl ;!'rﬂ_m::'

Pronomen Gpéregog est tertine persomae pluralis, pro quo. in: pedestri oratione plerumaus
aUTEY  aul enTov usurpatur: habet igitur et reflexivam et transitivam notionem, Inest vero
vulzo ror {dlov notio, id quod exemplis quibusdam allatis facile apparehit:

Od. ¢, T: evrov pdo GQeripyGuy r:.Tr-.'lJ"J[‘r;,e’hU:|' odovro. cf. 1, §, 409
I g, 287: pooveor OF weliore
Z6TY WOTL GEETEQOY L0vEy el widog doiodal.
Practerea pronomen reflexivum cujusgue personae esi:
a#— é0g haud raro veperitur
Hes, sc, 90: 0g wooliway cegéiteodr e dduov GEETEDOVS Té TOXNEG
@D YETO.

Pind. Olymp, IX, T8 (ed, Dissen.): ££ ov @ériog YOVOZ VIV TEOEVOQEITH

7 _h'.': TOTE GQETEDNG (ETE oide ToEovdire
: depacipfootoy alyuds:
\chilles a Patroclo petiit, ne sine ipsins hasta unquam pugnaret, ubi poeta respicit Homericum
illud: I, &, 89: uy ovy’ evevder fusio LideleaDe woliuitery Towdt qulomrodéinoidiy
ibid. X, 61: TOL0L WEY
esevyer” fv gorel Iewdveg Gperipov marpos doydw,
Glanens Lyeius apud Danaos gloriatur, se avo Bellerophonte ortum esse, qui regnaverat in urhe
Pirenes. i, e, Corinthi,
Pind, Pyth, 1V, 83: rage 0 eUdNg LBy GgETEpng
forady yraces dreeofitzroto TELODREVOS,
de Jasone, qui in foro Jolcio constitit, ut resnum sibi vepeteret, mox recta via procedens
animi sui intrepidi periculum faciens,”
Pind, Isthm, V, 33: i :-."e-li.l.'c_.; frlllr; q.'llﬂ'.'.rll
yEooly Beovedoyyown vevocs
‘Hooxi
id, Isthm, VII, 57: olg dope Peooeqgorveg uerimy
& ‘dyideng, m-'.-i‘m,' Alexeda,

Aiyver gpetégar Te Olluy moopavey,
i. €. quos occidens Achilles Aeginam snamque stirpem illustravit.’
Aesch, Ag, T60: to dvocefis yep Foyou
pere ptv wAslove tixre, Gperion 8 eladre yEvve

: St :
id. Pers, 000: #et rtes svxreavovs molvdvdoovs

‘Eilavov Exgdruve Ggerégaig gosciv.

Multo saepius non solum apud poetas posteriovis aetatis. sed eti

in |H'Itl"~ll'i oratione . aqurend

pau

s exemplis ostendere sulficiat:
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— AL . P g L ' - S
Fheoer, 12, 4: 0600v 0fg GEETEQYS AGGLOITEQDY (OVOS.

1 ¥ "

ib: 17, 41: WOE ®e LI

Jupaijoug Gperépotiry imroimor olxov dmevra,

ib, 22, 200: pélie zecupvyroro PulEiv GEETEQOLOD @Ol e,

Lo - 1 z ' . 4 . M =
Apoll. Ih, 1, 167: maide O cov GEeTs0oudl xGOLyVNTOLGLY OFCO0EY,

Polyb. V¥, 2, 4: (6 e

SLAELIG)

piooLEe Teg TE Tov Adyeiov vnueg Xul TS GEEriocs.

£y
b = vuereoos

Hes, op, 2: devre 0% evvemers OQeTepor mertp  wvuvelovom (se. Movoat)

, - i f 3 k) ] ] s ] 3 ]
Ap. Rh, 4. 0 00 TOTE O@EETEQY IO UNTEOL TLVET cuotpin
(L Gog
Theocr, 22, 67: wvE dLeTetvepivos GEETLEONS U
d = nuereoog
Polyb. XI, B, &: 0¥ Ouedeimopey VTEQ TOUT@Y TOLOVILEVOL TOOS 1 i
X0l TEOL TGV OETEomY TeTpidny #el mepl TV alioy Edyvor moovooupsvor.
ihid. ol b @Al HL J"-f'ylj{.ll.'-‘\u1'|u:'_..‘ AL f‘.éf.-'|_J.'J.5_.‘r-'__: TeLS _r’g.'-u.r';..,-- CEOETELe it
. ; ’ s
T} i ETEO PEVVOELOTHTL VEVLLWAULEY.
Ay b  F * . 1 * e
Apoll. Rh, 11, 186: uy 0 evrog clxy, T w00l pE it
TOV0 GmEUELDDUEY 2.
e
i||,L'|||'|'. '_',"._
Ap. Rh, 4, 138561: mojrépr o
locum in Xenophontis Cyreop. perspiciamus. quem hue releree solent: 1 VI
S ' 3 . y )i ; :
§ 10: xelyep éfontovy molioxls, TOV PUETEOOV CYOREVIV, %il TEQL TV GEETépav moovolny,
(P LET ) Y, _:rr.-,-',,r-,.f.,'-,‘.'__,‘ TOCEYUETE ELyor, (quac verba Artabazus coram Cyvaxare i._r|||'-|:;|-
Hic gy :".'-.i::,: notionem Ton Lotov induit persona non respeeta; Tc:f.frl' ‘:-':-'_-r, P ax ‘ & Opponunti
toig exetrmy, quae postea commemorantur, DPoecet hoe exemplum vocabulum Ggéreoos
calionem personae prorsus exuisse., unde perspicnum est, quomodo promiscue usurpari potueril,
ES

Molandum est, in novo testamento hoc profigmen nu nreperiri, semper codem sensu [owog

adhiberi.

;
Pron. poss, Ggog.

’ . : ! ; ¥ :
Pronomen dgog, quae brevier forma est pro vulgari Ggiregog sient juog Pro HUETES

vios pro veiteseg, plerumgue idem significat ac Gperegog, e g I m, 18: &g clézovrom

= 1 P o or Srei r fulis 3 =
viuow Eme ploguojdry vregfedins Evexe opns. — Od, e, 34: of 0F xel cvrel | gpye
araaiol ineoy b e, e e § R e Pind. Pwvih © OF 3 it ‘ '\ X
TR OTHAINGLY DTED OO0V &3 LyouoL. ind, Pyth, b, 95: axovovri vor yHowie qoer

cor oipBov, Nonnunguam singularis est, eujus nsus haee reperiuntur exempla:




11

Hes, Theog, 378

e & woe mpwry ZrvE dgdivos —
ubi otGey positionem non

Theognis 71

ovv Ggoiw maldeaor pllov due wijdee murods,
’ s
2 ald

effecisset ad producendam syllabam gvp,
23 1Y dpe minEl

¢y ediy HAudE ZilGvgog ;}g{uag —
Gl wolupooouvels,

8 7
9 i

Alemanem eadem significatione hoc promomen usurpasse testatur Apollonius de prom.

: SRS
. e i A
Pron. poss. opoiregos,
agpoitegog, quod derivandum est de «

personae numeri dualis: sic

I«
in Il ¢

I Gipaar , proprie est pronomen |I(}.~C‘.-il'.'~.-iillll|] secundae
rimus
¢, 210: Ty O emops
|
ubi animad

10N WEV GEPGITEQOY §

Pousvos wooGipy — Apdicsvg

TE, Ve, L“.TH; :-e‘-ﬂu"lifif::}ih:.‘
ertendum est, Minervam a Junone missam esse, quod utrague
dpwiteoor Emog isitur est dictum utrinsque vestrum.
Pro

I

Gog

Achilli timet:
utitur hoe pronomine Ap, Rh,

Ahatlent,

TLY r.-.'

L Aoy

dxuor Gy ['-Ii'l.T:lt”'-“-H]' V0 liz.l.irrn_rrlru’.! r']r-.'lurEu'ﬁf-::
©X 'I!l'.!'l
I

¢ T i) :
Idem in tertiam personam transtulit, ita ut cum Ggerépog consruat, cujus
ex=stant ¢

1, Gda:

usus permulta
Grymrooy Emérgemov Housico,
OPOITEQOLD TORR05 ——,
ubi sinsularis est et notione transitiva.
I, 467:

aihe O0F Tovye
G (]} F'.'It:lh”'

of e
OLMY OTLS ESOY0

yog, &lg t xouloow
yHrEW ETOTQUVLES.
Sic gquonue Theocritus 25, Hb:
L--].f‘:

1 r ¥ g A r
) Avyeing milog Heli

GOOITEOG GUY ol

I':!'!lJ ‘f'f'.’l,!—l.ll__:
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